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	 Geleneksel değerlerin, tarih ve doğa ile bütünleştiği, kültürel hayatın canlılığını 
sürekli koruduğu şehirlerden biri de Bursa’dır. Yerel değerlerini evrensele dönüştüren 
Bursa’nın bu başarısının ardında, farklı medeniyetlerin birikimlerini harmanlayarak 
kültür elçiliği görevini layıkıyla yerine getirmesi yatmaktadır.
	 Şehrimiz, ülkemizin en uzun soluklu festivali olan Uluslararası Bursa Festivali 
başta olmak üzere, Çocuk ve Gençlik Tiyatroları Festivali, Fotoğraf Festivali, Sokak 
Sanatçıları Festivali gibi festivallerle şehrimizin geleneksel coşkusunu yansıtmanın 
yanında dünyanın farklı kültürlerinin muhteşem bir şekilde kaynaşmasına imkân 
sağlamaktadır.
	 Bu yıl 19.sunu gerçekleştireceğimiz Uluslararası Karagöz Kukla ve Gölge 
Oyunları Festivali de Bursa’nın kültür harmanında bir simge haline gelmiştir. Bilindiği 
gibi Bursa’mız tiyatro açısından ülkemizin şanslı illerinden biridir. Çünkü biz Karagöz ve 
Hacivat Efsanesi ile Türk gölge oyunları geleneğinin merkezi konumundayız. 
	 Uluslararası Bursa Karagöz Kukla Ve Gölge Oyunları Festivali’ni de özellikle 
geleneksel Türk Gölge Sanatı Karagöz’ü ve farklı kültürlere ait gölge ve kukla sanatlarını 
tanıtmak, kültürel ve sanatsal anlamda uluslararası paylaşım ve iletişim ortamı 
oluşturmak ve bu sanatlar yoluyla da ülkeler arasındaki dostluğu geliştirmek adına 
gerçekleştiriyoruz.
	 Rusya, Çek Cumhuriyeti, İspanya, Bulgaristan, Moldova ve Arnavutluk’tan 6 
ekip ile birlikte 12 yerli grubun katılımıyla gerçekleştireceğimiz festivalimiz, inanıyorum 
ki çocuklarımızın ve gençlerimizin hayal dünyasını zenginleştirecektir. Kukla ve gölge 
oyunlarına gönül veren, merak duyan tüm sanatseverlere, iyi seyirler diliyorum. 
Saygılarımla.

Alinur Aktaş
Bursa Büyükşehir Belediye Başkanı

	 Bursa is one city where traditional values ​​are integrated with history and nature, 
and the cultural life constantly preserves its vitality. Behind this success of Bursa, which 
has transformed its local values ​​ into the universal, lies the duly fulfilling its duty of a 
cultural ambassador by blending the accumulations of different civilizations.
	 Our city reflects the traditional enthusiasm of our city with festivals such as the 
International Bursa Festival, which is the longest-running festival in our country, as well 
as the Festival of Children and Youth Theaters, the Photography Festival, and the Street 
Artists Festival, as well as providing the opportunity for the different cultures of the world 
to fuse magnificently.
	 The International Karagöz Puppet and Shadow Theatre Festival, which will be 
held for the 19th time this year, has also become a symbol in Bursa’s cultural mix. As it is 
known, Bursa is one of the lucky cities of our country in terms of theatre. Because we are 
the center of the Turkish shadow play tradition with the Legend of Karagöz and Hacivat.
	 We also organize the International Bursa Karagöz Puppet and Shadow Play 
Festival in order to promote the traditional Turkish Shadow Art Karagöz and the shadow 
and puppet arts of different cultures, to create an international cultural and artistic 
exchange and communication environment, and to develop friendship between 
countries through these arts. .
	 I believe that our festival, which we will organize with the participation of 12 local 
groups, together with 6 teams from Russia, Czech Republic, Spain, Bulgaria, Moldova and 
Albania, will enrich the imagination of our children and youth. I wish good luck to all art 
lovers who are passionate and curious about puppet and shadow plays.
Kind regards.

Alinur Aktaş
Bursa Metropolitan Municipality Mayor



	 Bursa Büyükşehir Belediyesi adına Bursa Kültür Sanat ve Turizm Vakfı 
tarafından,   UNIMA Türkiye Milli Merkezi ile Karagöz ve Kukla Oyunları Araştırma ve 
Uygulama Merkezi’nin (KARAKUM) sanatsal desteği ile organize edilen 19. Uluslararası 
Bursa Karagöz Kukla ve Gölge Oyunları Festivali, 15-19 Aralık 2021 tarihleri arasında 
Bursa’da gerçekleştirilecek. 
	 Geleneksel Türk gölge sanatı Karagöz’ü ve farklı kültürlere ait kukla ve gölge 
sanatlarını tanıtarak kültürel ve sanatsal anlamda uluslararası paylaşım ve iletişim 
ortamı oluşturma amacıyla bu yıl 19.’sunu gerçekleştireceğimiz festivalimize bu yıl 
6 yabancı ve 12 yerli grup katılacak. Grupların 40 gösterisinin yanı sıra söyleşi, panel 
ve atölyelerle festivalimizde gelecek nesillerin kültürel ve sanatsal alanda katkıda 
bulunmak en büyük amacımız. 
	 Türk Gölge Tiyatrosu “Karagöz”ün UNESCO tarafından Türkiye’nin Somut 
Olmayan Kültürel Mirası kabul edilerek, “Dünya Somut Olmayan Kültürel Miras Listesi” ne 
dahil edilmesi ile ülkemizin öz malı olan Karagöz ve Hacivat’ı dünya sahnesindeki yerini 
daha belirgin hale getirmesine de katkı sağlayan festivalimizin gelecek neslimizi hem 
eğlendirmesi, hem de ilham olması dileğiyle kültür ve sanat dostlarımızı salonlarımıza 
bekliyoruz. 

Özer Matlı Özer Matlı
BKSTV Yönetim Kurulu Başkanı Chair of the Board of BKSTV

	 19th International Bursa Karagöz Puppet and Shadow Theatre Festival, 
organized by Bursa Culture, Art and Tourism Foundation on behalf of Bursa Metropolitan 
Municipality, with the artistic support of UNIMA Turkish National Center and Karagöz and 
Puppet Games Research and Application Center (KARAKUM), 15-19 December It will be 
held in Bursa between 2021.
	 6 foreign and 12 local groups will take part in our festival, which will be held for the 
19th time this year, to create an international sharing and communication environment 
in cultural terms by promoting the traditional Turkish shadow art Karagöz and the puppet 
and shadow arts of different cultures. Our biggest goal is to contribute to the cultural field 
of future generations at our festival with talks, panels and workshops, as well as 40 shows 
by groups.
	 Turkish Shadow Theatre “Karagöz” was accepted as Turkey’s Intangible Cultural 
Heritage by UNESCO and included in the “World Intangible Cultural Heritage List”, which 
also contributed to making Karagöz and Hacivat, which are the property of our country, 
more prominent on the world stage. We invite our culture and art friends to our halls, 
hoping our festival will both entertain and inspire our next generation.



 	 Bursa Büyükşehir Belediyesi adına Bursa Kültür Sanat ve Turizm Vakfı tarafından 
düzenlenen “Uluslararası Bursa Karagöz Kukla ve Gölge Oyunları Festivali”, UNIMA 
Türkiye (Milletlerarası Kukla ve Gölge Oyunu Birliği Türkiye Milli Merkezi) sanatsal desteği 
ile 19. kez merhaba diyor.
	 UNESCO İnsanlığın Somut Olmayan Kültürel Mirası Temsilî Listesinde bulunan 
ve toplumumuzun tüm renklerini, seslerini içinde barındıran, millî kültürümüzün mihenk 
taşı Karagöz sanatımız ve kukla sanatımız ile farklı ülkelerin kukla ve gölge oyunlarının 
özel örnekleri, her zaman olduğu gibi bu sene de yine kültür ve sanatın kalbi Bursa’da 
olacak.
	 Tüm sanatçılar, festival dönemi boyunca sizlerle buluşmak için büyük bir 
heyecan içindeler. Biliyoruz ki, sizler de bu rengarenk dünyanın içinde kaybolmayı çok 
özlediniz. 
	 Gösteriler, atölyeler, söyleşiler ve panelden oluşan zengin bir programla hem 
Bursa’da yaşayan çocuk, genç ve yetişkinlerin hem de yurtiçinden ve yurtdışından 
Bursa’mızı ziyarete gelen misafirlerimizin, hatırlarından çıkmayacak özel bir festival 
deneyimi yaşayacaklarına inanıyoruz.
	 İçinden geçtiğimiz ve etkileri halen devam eden salgın sürecinde, Karagöz ve 
kukla hepimize iyi gelecek.
İyi seyirler.

Enis Ergün Enis Ergün
UNIMA Türkiye Milli Merkezi Başkanı President of UNIMA Turkey National Center

 	 Organized by Bursa Culture, Art and Tourism Foundation on behalf of Bursa 
Metropolitan Municipality, the “International Bursa Karagöz Puppet and Shadow Theatre 
Festival” is saying hello for the 19th time with the artistic support of UNIMA Turkey 
(International Puppet and Shadow Play Union Turkish National Center).
	 Our Karagöz art, which is the cornerstone of our national culture, which is on the 
UNESCO Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity and contains 
all the colors and voices of our society, and our puppet art, and special examples of 
puppet and shadow plays from different countries, as always, is Bursa, the heart of 
culture and art. Will be in .
	 All the artists are excited to meet you during the festival period. We know that 
you, too, missed getting lost in this colorful world.
	 We believe that with a rich program comprising shows, workshops, interviews 
and panels, both children, young people and adults living in Bursa, as well as our 
guests from Turkey and abroad, who come to visit our Bursa, will have a special festival 
experience that they will never forget.
	 Karagöz and the puppet will be good for all of us during the epidemic process 
that we are going through and whose effects are still ongoing.
Enjoy watching.
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SANAT KURULU ÜYELERİ
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Bursa Uludağ University
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NİLÜFER ZEYNEP ÖZÇÖREKÇİ GÖL
Araştırmacı
Researcher

FEHİM FERİK
BKSTV Genel Sekreteri
Secretary General of BKSTV

Unima Bursa Şubesi Yön. Kur. Bşk.
President of UNIMA Bursa 

ENİS ERGÜN
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OSMAN EZGİ
Bursa Büyükşehir Belediyesi
Karagöz Sanatçısı 
Bursa Metropolitan Municipality
Karagoz Artist
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ÇEKİRGE KARAGÖZ GÖLGE TİYATROSU ÇEKİRGE KARAGÖZ SHADOW THEATRE

ANONİM ANONYMOUS

HASAN MERT KARAKAŞ HASAN MERT KARAKAŞ

HASAN MERT KARAKAŞ HASAN MERT KARAKAŞ

“SALINCAK” “SWING”

15 ARALIK DECEMBER 15
ÇARŞAMBA WEDNESDAY

12.00 - Tayyare Kültür Merkezi 12.00 - Tayyare Cultural Center
14.00 - Tayyare Kültür Merkezi 14.00 - Tayyare Cultural Center

Hacivat dedesinden yadigar kalan 
salıncağı işletmek üzere mahalleye 
kurar. Karagöz ısrar eder ve Hacivat’a 
salıncak işinde ortak olur. Karagöz gelen 
müşterileri sallayacak kazanılan para  
paylaşılacaktır. Çelebi, laz, beberuhi, 
sırayla gelip sallanırlar. En son gelen 
yahudi sallanırken salıncaktan düşer 
Karagöz öldüğünü zannedip telaşlanır.
Fakat aslında numara yapmaktadır. Daha 
sonra ayılıp Karagöz’ü kandırır ve para 
ödememek için kaçar. Hacivat sahneye 
gelir ve Karagöz ile paraları paylaşırlar. 
Yahudinin para vermediğini öğrenen 
Hacivat ben ondan alırım der ve eğlence 
sefası başlar.

Hacivat sets up the swing, which is 
an heirloom from his grandfather, in 
the neighborhood to operate. Karagöz 
insists and joins Hacivat in the swing 
business. Karagöz will shake the incoming 
customers, the money earned will be 
shared. Celebi, Laz, Beberuhi come and 
sway. The last Jew falls off the swing while 
swinging. Karagöz thinks he is dead and is 
alarmed. But he’s actually faking it. Later, 
he sobered up and deceived Karagöz and 
ran away to avoid paying the money. 
Hacivat comes to the stage and they share 
the money with Karagöz. Learning that the 
Jew does not give money, Hacivat says, “I 
will take it from him.” and the fun begins.

YAZAN WRITTEN BY

YÖNETEN DIRECTED BY

HAYALİ PUPPET PLAYER

YAŞ GRUBU

DİL

SÜRE

8+ YAŞ 8+ AGE

TÜRKÇE TURKISH

30 DK 30 MIN

TÜRKİYE - BURSA TURKEY - BURSA

for age

LANGUAGE

DURATION

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

AÇILIŞ OYUNUAÇILIŞ OYUNUAÇILIŞ OYUNUAÇILIŞ OYUNUAÇILIŞ OOPENING PLAYOPENING PLAYOPENING PLAYOPENING PLAYOPENING PLAY
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OYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAR

KEMAL ATAN GÜR KEMAL ATAN GÜR

KEMAL ATAN GÜR KEMAL ATAN GÜR

KEMAL ATAN GÜR KEMAL ATAN GÜR

KEMAL ATAN GÜR KEMAL ATAN GÜR

“KUYU” “WELL”

15 ARALIK DECEMBER 15
ÇARŞAMBA WEDNESDAY

14.00 - Karagöz Müzesi
16.00 - Karagöz Müzesi

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

İşsiz olan Karagöz, Tiryaki babadan 
iş ister. Karagözün tembelliğini 
bilen Tiryaki baba ancak bir imtihan 
ile işe girip giremeyeceğinin belli 
olacağını söyler. Karagöz için hayat 
imtihanı başlamıştır an itibariyle.

Karagöz, who is unemployed, asks Tiryaki 
Baba for a job. Tiryaki Baba, who knows 
Karagöz’s laziness, says that it will only be 
determined whether he can get a job after 
a test. As of now, the test of life has begun 
for Karagöz.

WRITTEN BY

YÖNETEN DIRECTED BY

HAYALİ PUPPET PLAYER

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

14+ YAŞ 14+ AGE

TÜRKÇE TURKISH

40 DK 40 MIN

TÜRKİYE - TOKAT TURKEY - TOKAT

YAZAN

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

14.00 - Karagöz Museum
16.00 - Karagöz Museum



18 19

OYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAR

KARROMATO KARROMATO

 PAVLA SRNCOVA  PAVLA SRNCOVA

LUIS MONTOTO LUIS MONTOTO

“AHŞAP SİRK” “THE WOODEN
CIRCUS”

15 ARALIK DECEMBER 15
ÇARŞAMBA WEDNESDAY

14.00 - Barış Manço Kültür Merkezi 14.00 - Barış Manço Cultural Center
16.00 - Barış Manço Kültür Merkezi 16.00 - Barış Manço Cultural Center

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Akrobatlar! Egzotik hayvanlar! Palyaçlar! 
Hayal gücü, enerji, mükemmel zamanlama 
ve sürprizlerle dolu bir sirk. Gösteri, klasik 
19. yüzyıl Avrupa kukla tiyatrosundan 
tekniklerle göz kamaştırıyor. Güzel 
ahşap kuklalar ve geleneksel müzik sizi 
kuklacılığın altın çağına geri götürecek.

Acrobats! Exotic animals! Clowns! A 
circus full of imagination, energy, perfect 
timing, and surprises. The show dazzles 
with secret special effects from classic 
19th century European marionette 
theater. Beautiful wooden marionettes 
and traditional music will take you back in 
time to the golden age of puppetry.

WRITTEN BY

YÖNETEN DIRECTED BY

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

3+ YAŞ 3+ AGE

SÖZSÜZ MIME

45 DK 45 MIN

ÇEK CUMHURİYETİ CZECH REPUBLIC

YAZAN

REZERVASYON İÇİN

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

PAVLA SRNCOVA
LUIS MONTOTO

KUKLA OYNATICILARI
PAVLA SRNCOVA

LUIS MONTOTO

PUPPET PLAYERS



20 21

OYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAR

FLANÖR KUKLA FLANÖR PUPPET

“ÜÇ GÜNLÜK DÜNYA’DA 
BİR MUHSİN BEY”

“MR. MUHSIN IN THE 
WORLD FOR THREE DAYS”

15 ARALIK DECEMBER 15
PAZAR SUNDAY

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Beden kuklası olan karakter Muhsin, 
oturduğu sandalyesinde canlanarak 
performansına başlar. Fonda hafif 
müzik ve yanında taşıdığı çantası 
içerisindekiler performans süresince 
ona eşlik eder. Bütün derdi yakasındaki 
çiçeği, yaşatacak birini bulmaktır. Yeni 
dünya’ya ayak uyduramayan Muhsin 
hep eskiyi özler ve bu çiçek onun kendi 
doğrularını, gelenek ve göreneklerini 
ifade eder. Sürenin bitimine doğru tekrar 
sandalyesine oturarak cansızlaşır.

The character Muhsin, who is a body 
puppet, comes to life in his chair and 
starts his performance. Light music in the 
background and the contents of the bag 
he carries with him accompanies him 
during the performance. All her trouble is 
to find someone who will keep the flower 
on her collar alive. Muhsin, who cannot 
keep up with the New World, always 
misses the old, and this flower expresses 
his own truths, traditions and customs. 
Towards the end of the time, he sits back 
in his chair and becomes lifeless.

DİL LANGUAGESÖZSÜZ MIME

TÜRKİYE - İSTANBUL TURKEY - ISTANBUL

CANSU AKDENİZ

CANSU AKDENİZ

YAZAN

YÖNETEN

CANSU AKDENİZ

CANSU AKDENİZ

WRITTEN BY

DIRECTED BY

Şehir Merkezi City Center

CANSU AKDENİZ
KUKLA OYNATICISI

CANSU AKDENİZ
PUPPET PLAYER
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OYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAR

SOMBRA DE CINE SOMBRA DE CINE

VALERIA GUGLIETTI VALERIA GUGLIETTI

VALERIA GUGLIETTI VALERIA GUGLIETTI

“SİNEMANIN
GÖLGELERİ”

“SHADOWS OF THE 
CINEMA”

16 ARALIK DECEMBER 16
PERŞEMBE THURSDAY

11.00 - Tayyare Kültür Merkezi 11.00 - Tayyare Cultural Center
14.00 - Tayyare Kültür Merkezi 14.00 - Tayyare Cultural Center

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

İnsanoğlu var olduğu ilk günden 
beri vücudunu, ellerini ve siluetlerini 
kullanarak gölgeler yaratmış, karakterlere 
hayat vermiştir. Binlerce yıl önce dünyayı 
doğudan batıya dolaşmaya ve her 
kültürü paletine eklemeye başlamıştır. 
Çin gölgeleri, sinemanın çıkış noktası ve 
büyük projesi olmuştur. Bugün Valeria 
Guglietti rolleri tersine çeviriyor. Gölgelerle 
sinemadaki karakterleri ve sinema 
ekranında ki sahneleri temsil ediyor.

Since the beginning of time the human 
being has created shadows using his 
body, his hands, and silhouettes, giving 
life to characters. Thousands of years 
ago, he began to travel the world from 
east to west through time taking the dyes 
of each culture. The Chinese shadows 
have been the springboard of the cinema, 
and the great projections. Today Valeria 
Guglietti reverses the roles. With the 
shadows represents characters from the 
cinema and scenes from the big screen.

WRITTEN BY

YÖNETEN DIRECTED BY

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

6+ YAŞ 6+ AGE

SÖZSÜZ MIME

45 DK 45 MIN

İSPANYA SPAIN

YAZAN

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

VALERIA GUGLIETTI
KUKLA OYNATICISI

VALERIA GUGLIETTI
PUPPET PLAYER
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OYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAR

IZVORASUL VESEL IZVORASUL VESEL

“PRENSES BENEK” “PRINCESS BENEK”

16 ARALIK DECEMBER 16
PERŞEMBE THURSDAY

13.00 - Barış Manço Kültür Merkezi 13.00 - Barış Manço Cultural Center
15.00 - Barış Manço Kültür Merkezi 15.00 - Barış Manço Cultural Center

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Hollanda’ya hiç gitmiş miydiniz? Ne ilginç 
bir rastlantı! Hadi oraya birlikte gidelim. 
Kral ve Kraliçe’nin çocukları hiç 
olmuyormuş. Akkeba adlı büyücü onlara 
yardımcı olmak için sihirli bir yumurta 
hediye etmiş. Yumurtadan çok güzel bir 
prenses çıkmış. Yalnız büyücünün bir 
şartı varmış. Sonbaharda göçmen kuşlar 
geçerken sarayın kapı ve pencerelerinin 
kapalı olması gerekirmiş… Kral ve 
Kraliçe  ne yazık ki bunu bir kez unutmuş 
ve prenses kuşa dönüşüp, geçen kuş 
sürüsünün arasına karışıp gitmiş. Onu 
kuşların arasında bir prens bulmuş ve 
ona aşık olmuş. Prenses tekrar insana 
dönüşmüş ve prensle evlenmiş.

Have you ever been to the Netherlands? 
What an interesting coincidence! Let’s 
go there together. The King and Queen 
never had children. A magician named 
Akkeba gave them a magic egg to help 
them. A beautiful princess emerged from 
the egg. Only the witch had one condition. 
In autumn, the doors and windows of the 
palace were supposed to be closed when 
migratory birds passed… The King and 
Queen unfortunately forgot this once 
and the princess turned into a bird and 
mingled with the passing flock of birds. 
He finds her a prince among the birds and 
falls in love with her. The princess turns 
human again and marries the prince.

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

6-11 YAŞ 6-11 AGE

TÜRKÇE TURKISH

45 DK 45 MIN

MOLDOVA MOLDOVA

ANNE M.G.SCHMIDT

NICU PRESCURA
YÖNETEN

YAZAN
ANNE M.G.SCHMIDT

NICU PRESCURA

WRITTEN BY

DIRECTED BY

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

DIMITRI ANGHELOV
MARIA TIMOFTI

KUKLA OYNATICILARI
DIMITRI ANGHELOV

MARIA TIMOFTI

PUPPET PLAYERS
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OYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAR

NEVZAT ÇİFTÇİ NEVZAT ÇİFTÇİ

“DUAÇINARI” “DUAÇINARI”

16 ARALIK DECEMBER 16
PERŞEMBE THURSDAY

14.30 - Uludağ Üniversitesi 
Prof. Dr. Mete Cengiz Kültür Merkezi

14.30 - Uludağ University 
Prof. Dr. Mete Cengiz Cultural Center

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Doksanlı yıllarda lodos ve kötü koşullar 
neticesinde yıkılan 700 yıllık Duaçınarı 
anısına yazılmış, efsaneye göndermeleri 
olan bir oyundur. Oyunda ağaç sevgisi ve 
doğayı korumak bireyin değil birlikteliğin 
başaracağı bir final olarak karşımıza 
çıkar.

It is a play that has references to the 
legend, written in memory of the 
700-year-old Duaçınarı, which was 
destroyed in the nineties because of the 
southwest and severe conditions. In the 
game, love of trees and protecting nature 
appear as a final that the unity, not the 
individual will achieve.

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

7+ YAŞ 7+ AGE

TÜRKÇE TURKISH

40 DK 40 MIN

TÜRKİYE - BURSA TURKEY - BURSA

NEVZAT ÇİFTÇİ

NEVZAT ÇİFTÇİ

ŞEYDA SARIARSLAN EYİOL

YAZAN

YÖNETEN

HAYALİ
NEVZAT ÇİFTÇİ

ŞEYDA SARIARSLAN EYİOL
DIRECTED BY

PUPPET PLAYER

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

ANNE M.G.SCHMIDT
WRITTEN BY
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HASAN İLKER YILDIRIM HASAN İLKER YILDIRIM

“KARAGÖZ’ÜN
ZAMAN YOLCULUĞU”

“KARAGÖZ’S TIME 
TRAVEL”

16 - 17 ARALIK DECEMBER 16 - 17
16 ARALIK PERŞEMBE

17 ARALIK CUMA

DECEMBER 16, THURSDAY

DECEMBER 17, FRIDAY

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Karagöz bir zaman makinesi icat eder. 
Sabahın erken saatlerinde ilk yolculuğunu 
yapacak olan Karagöz’ün amacı  2100 yılına 
gitmektir. Karagöz’ün bu projesine ne 
Hacivat ne de oğlu Oktay inanmaz. Ancak 
Karagöz bir sabah makineyi çalıştırır 
ve zaman yolculuğuna başlar. Birden 
kendisini     2100 yılında bulur.   Karagöz 
burasını farklı bir gezeken zanneder. 
Çünkü dünya çok değişmiştir. Her yer 
adeta çölü andırmaktadır. Yeraltındaki 
kuyu şehirlerinde yaşamlarını sürdüren 
insanlarla karşılaşan Karagöz, dünyanın 
bu hale gelmesinin   nedeninin yine 
insanlar olduğunu öğrenir ve bu durumu   
düzeltmek için tekrar geldiği zamana geri 
döner.

Karagöz invents a time machine. The 
aim of Karagöz, who will make his first 
journey in the early hours of the morning, 
is to go to the year 2100. Neither Hacivat 
nor his son Oktay believe in this project 
of Karagöz. However, Karagöz starts the 
machine one morning and begins his 
time travel. He suddenly finds himself 
in the year 2100. Karagöz thinks this is a 
different planet. Because the world has 
changed a lot. Everywhere looks like a 
desert. Encountering with people living in 
underground well cities, Karagöz learns 
people are the reason the world has 
become like this, and goes back to when 
he came to fix this situation.

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

5+ YAŞ 5+ AGE

TÜRKÇE TURKISH

25 DK 25 MIN

TÜRKİYE - İSTANBUL TURKEY - ISTANBUL

HASAN İLKER YILDIRIM

HASAN İLKER YILDIRIM

YAZAN

YÖNETEN

HASAN İLKER YILDIRIM

HASAN İLKER YILDIRIM

WRITTEN BY

DIRECTED BY

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

14.00 - Karagöz Müzesi

11.00 - Karagöz Müzesi

17.00 - Karagöz Müzesi
14.00 - Karagöz Museum

11.00 - Karagöz Museum

17.00 - Karagöz Museum

HASAN İLKER YILDIRIM
hayali

HASAN İLKER YILDIRIM

PUPPET PLAYERS
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TAYFUN ÖZEREN KARAGÖZ TİYATROSU TAYFUN ÖZEREN KARAGÖZ THEATRE

“KARAGÖZ DADIM 
OLSANA”

“KARAGÖZ BE A 
NANNY”

17 - 18 ARALIK DECEMBER 17 - 18
17 ARALIK CUMA

18 ARALIK CUMARTESİ

DECEMBER 17, FRIDAY

DECEMBER 18, SATURDAY

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Çelebi ve eşi bir davete gidicekler.    
Hacivata gidip çocuk bakan birini 
bulmasını rica ederler. Hacivat da 
Karagöz’ü önerir.   Karagöz 3 çocuk olan 
eve dadı olarak gider. 3 çocukla da 
ayrı ayrı uğraşır. Yemek yedirir, altını 
değiştirir, masal anlatır, uyutur. Ama 
bunlar hiç de kolay olmaz. Sonunda anne 
gelir, Karagöz de harçlık alır gider. Oyun 
sonu çengiler, zeybeklerle biter.

Çelebi and his wife are going to a party. 
He asks Hacivat to find someone who is 
looking after a child. He recommends 
Karagöz. Karagöz goes to the house with 
3 children as a nanny. He also deals with 
3 children separately. She feeds him, 
changes his diaper, tells stories, puts 
him to sleep. But they are never easy. 
Finally, the mother comes and Karagöz 
takes pocket money. The game ends with 
dancers and musicians.

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

5+ YAŞ 5+ AGE

TÜRKÇE TURKISH

45 DK 45 MIN

TÜRKİYE - BURSA TURKEY - BURSA

TAYFUN ÖZEREN

TAYFUN ÖZEREN

TAYFUN ÖZEREN
YÖNETEN

HAYALİ

YAZAN
TAYFUN ÖZEREN

TAYFUN ÖZEREN

TAYFUN ÖZEREN

WRITTEN BY

DIRECTED BY

PUPPET PLAYER

14.00 - Panorama 1326 Fetih Müzesi 14.00 - Panorama 1326 Conquest Museum

16.00 - Karagöz Müzesi 16.00 - Karagöz Museum

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR
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SENJU PUPPET COMPANY  SENJU PUPPET COMPANY

“SAMURAY’IN KIZI” “THE SAMURAI’S 
DAUGHTER”

17 ARALIK DECEMBER 17
CUMA FRIDAY

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Ume’nin hikâyesini, Japon kültürü ve 
Takeda kuklaları ile tanımaya hazır 
mısınız? Ume’nin kim olduğunu ve neden 
kafasında koca bir pirinç kasesi taşıdığını 
kimse bilmiyor. Sadece Shogun şehrinin 
en küçük çocuğu Itharou, onunla dalga 
geçmeden tanışmak ister ve arkadaşı 
olur. Kasenin büyüsünü bozmak isterken 
birçok engelle karşılaşırlar. Bu yolculukta 
iki arkadaşın seçimlerinde gösterecekleri 
nezaket, dürüstlük ve bağlılığı görecek, 
mutluluğun aslında insanın kendine 
bağlı olduğunu öğreneceğiz. Japon 
Kukla Tiyatrosu’nun seyrederken, gerçek 
sevginin her kapıyı nasıl açabileceğini 
görün.

Through the prism of the Japanese 
culture and the techniques of the Takeda 
Marionettes, you have the opportunity to 
see the story of Ume. No one knows who 
Ume is and why she is carrying a huge 
bowl for rice on her head. Only Itharou, 
the Shogun‘s youngest son, doesn‘t make 
fun of her and becomes her friend. They 
face different obstacles, looking for how 
to break the spell of the bowl. The journey 
leads them through choices where Ume 
and Itharou show kindness, honesty, and 
devotion. Educational and true, this story 
teaches us that our happiness depends on 
ourselves. Enjoy the precision and beauty 
of Japanese Puppet Theater and see how 
the real and pure love can open any door!

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

6+ YAŞ 6+ AGE

BULGARCA(TÜRKÇE ÜSTYAZILI) Bulgarian

50 DK 50 MIN

BULGARİSTAN BULGARIA

“HİME WİTH THE BİG HAT” ADLI 
JAPON HALK ÖYKÜSÜ ESİNLENİLMİŞTİR.

LYUBOMIRA KOSTOVA

YAZAN

YÖNETEN

BASED ON THE JAPANESE FOLKTALE 
“HIME WİTH THE BIG HAT”

LYUBOMIRA KOSTOVA

WRITTEN BY

DIRECTED BY

11.00 - Tayyare Kültür Merkezi 11.00 - Tayyare Cultural Center
14.00 - Tayyare Kültür Merkezi 14.00 - Tayyare Cultural Center

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

DIMITRA POPOVA, RADOSTINA KOZHUHAROVA, 
GEORGI-MANOEL DIMITROV, SVETOSLAV 
TIHOLOV, ANGEL KALEV

KUKLA OYNATICILARI

DIMITRA POPOVA, RADOSTINA KOZHUHAROVA, 
GEORGI-MANOEL DIMITROV, SVETOSLAV 

TIHOLOV, ANGEL KALEV

PUPPET PLAYERS
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KLAUS Puppet Theatre Company KLAUS Puppet Theatre Company

“Soğuk Dünya” “The Cold Planet”

17 ARALIK DECEMBER 17
CUMA FRIDAY

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Küçük kız Klea, yıldızları yakından 
görmek için gökyüzünde uçmayı hayal 
ederdi. Uykuya daldığında bu hayalini 
gerçekleştirir ancak gördüklerinden 
hiç mutlu olmaz. Kendini yalnızlığın 
ortasında bulmuştur ve soğuktan 
titremeye başlamıştır. Tam tüm 
umudunu kaybedecekken gezegenin 
yerlileri Hundecip, Cipko ve Cipkofrescu 
ile karşılaşır.   Beklenmeyen durum ve 
koşulları gördükçe karakterleri çok 
seveceksiniz. Hayal gücünüz bu oyunun 
en büyük ortağı.

Klea, a little girl dreams of flying in the 
sky to see the stars up close. While 
sleeping her wish fulfills, but she does 
not enjoy what she sees at all. She finds 
herself alone in the midst of loss and 
begins to tremble not only from the fear 
of loneliness, but also from the cold. 
At the very moment when she looses 
hope, she meets two inhabitants of the 
planet hundecip, cipko and cipkofrescu. 
Fantasy is the predominant element of 
this show. Unexpected situations and 
circumstances make these characters 
incredibly charming and loved by all.YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

5-12 YAŞ 5-12 AGE

Arnavutça ALBANIAN

37 DK 37 MIN

ARNAVUTLUK ALBANIA

AURORA QAZIMI

LAID YMERI

YAZAN

YÖNETEN

AURORA QAZIMI

LAID YMERI

WRITTEN BY

DIRECTED BY

14.00 - Barış Manço Kültür Merkezi 14.00 - Barış Manço Cultural Center
16.00 - Barış Manço Kültür Merkezi 16.00 - Barış Manço Cultural Center

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

AURORA QAZIMI
LAID YMERI

kukla oynaTICILARI

AUROR QAZIMI
LAID YMERI

PUPPET PLAYERS
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CEMAL FATİH POLAT KARAGÖZ TİYATROSU CEMAL FATİH POLAT KARAGÖZ THEATRE

“KARAGÖZ’ÜN
DENİZLER MACERASI”

“SEA ADVENTURE OF 
KARAGÖZ”

17 ARALIK DECEMBER 17
CUMA FRIDAY

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Denizin altında her şeyi parçalayan 
bir canavar olduğu söylentisi yayılır. 
Kahramanımız Karagöz’e yetkililer 
tarafından canavarı yakalama görevi 
verilir. Ancak yakalamaya çalıştıkları 
‘canavar’ aslında Kaptan Nemo’nun 
denizaltısı Nautilus’tur. Karagöz Kaptan 
Nemo tarafından esir alınır ve birlikte 
mecburen bir maceraya atılır ve denizlerin 
altındaki güzellikleri birlikte keşfetmeye 
başlar.

Rumor spreads that there is a monster 
that shatters everything under the sea. 
It gave our hero Karagöz catching the 
monster by the authorities. However, the 
‘monster’ they are trying to capture is 
actually Captain Nemo’s submarine, the 
Nautilus. Captain Nemo captured Karagöz 
and they must embark on an adventure 
together and explore the beauties under 
the sea together.

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

5+ YAŞ 5+ AGE

TÜRKÇE TURKISH

45 DK 45 MIN

TÜRKİYE - İSTANBUL TURKEY - ISTANBUL

14.00 - Karagöz Müzesi
16.00 - Karagöz Müzesi

CEMAL FATİH POLAT 

CEMAL FATİH POLAT

CEMAL FATİH POLAT

YAZAN

YÖNETEN

HAYALİ

CEMAL FATİH POLAT 

CEMAL FATİH POLAT

CEMAL FATİH POLAT

WRITTEN BY

DIRECTED BY

PUPPET PLAYER

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

14.00 - Karagöz Museum
16.00 - Karagöz Museum
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NIKOLAI ZYKOV THEATRE NIKOLAI ZYKOV THEATRE

“IŞIK KUKLALARI 
GÖSTERİSİ”

“SHOW OF LIGHT 
PUPPETS”

18 ARALIK DECEMBER 18
CUMARTESİ SATURDAY

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Yenilikçi ışıklı nesnelerle, objeler içeren 
komik ve beklentilerin üzerinde bir sözsüz 
kukla gösterisi.   Nikolai Zykov Tiyatrosu, 
yenilikçi malzemeler ve teknolojiler 
kullanarak dünyanın farklı ülkelerinin eski 
geleneklerine dayanan kukla sanatını, 
koruyor ve geliştiriyor.   Gösterideki her 
kukla sadece bir sanat eseri değil, aynı 
zamanda yeni ve benzersiz bir tasarım.  
Nikolai Zykov’un gerçekten yeni, sıradışı 
ve benzersiz ışık kuklaları 1 ila 8 metre 
arasında boyutlara sahiptir ve her yaştan 
izleyicileri şaşırtmaktadır. Bu gösteride, 
kuklalar seyircinin hemen önünde 
yaratılıyor ve yetişkinleri çocukluklarına 
geri götürüyor. Bu eşsiz performans, 
dünya çapında tüm salonları değişmez bir 
başarı ile bir araya getiriyor.

Funny and unpredictable wordless 
puppet show featuring a stunning variety 
of innovative electro-luminous objects. 
Nikolai Zykov Theatre preserves and 
develops the art of puppetry based on the 
ancient traditions of different countries of 
the world by using innovative materials 
and technologies. Each puppet in the 
performance is not only a work of art, 
but also a new unique design. Really 
new, unusual and unique light puppets 
of Nikolai Zykov have sizes from 1 to 8 
meters and are able to surprise the most 
demanding spectators of any age. In this 
show, puppets are creating right in front 
of the audience, catapulting adults back 
in childhood. This unique performance 
gathers full halls around the world with 
invariable success.

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

0+ YAŞ 0+ AGE

SÖZSÜZ MIME

60 DK 60 MIN

 RUSYA Russia

NIKOLAI ZYKOV

NIKOLAI ZYKOV

YAZAN

YÖNETEN

NIKOLAI ZYKOV

NIKOLAI ZYKOV

WRITTEN BY

DIRECTED BY

11.00 - Tayyare Kültür Merkezi 11.00 - Tayyare Cultural Center
14.00 - Tayyare Kültür Merkezi 14.00 - Tayyare Cultural Center

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

NIKOLAI ZYKOV
NADEZHDA DUBININA
SERGEY ISAEV

KUKLA OYNATICILARI
NIKOLAI ZYKOV

NADEZHDA DUBININA
SERGEY ISAEV

PUPPET PLAYERs
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BURSA BÜYÜKŞEHİR BELEDİYESİ
şEHİR TİYATROSU

BURSA METROPOLITAN MUNICIPALITY
CITY THEATRE

“KIRMIZI DUVAR” “RED WALL”

18 ARALIK DECEMBER 18
CUMARTESİ SATURDAY

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Büyük Kırmızı Duvar hep oradaydı. Ama 
küçük farenin arkadaşları o duvarın neden 
orada olduğunu bilmiyordu. Duvarın 
ötesinde ne olduğunu da bilmiyorlardı. 
Tek bildiklerini duvardan çok ama çok 
korktuklarıydı. Bilinmezi keşfedecek 
cesareti kendinde bulabilecek miydi? 
Özgürlüğün ve ihtimallerin onu beklediği 
dünyaya o ilk adımı atabilecek miydi? 
Ama küçük fare merak ediyordu. İlk kez 
soru sordu ‘Bu duvar neden burada?’ 
arkadaşlarının hiç yapmadığı bir şeyi 
yaptı soru sordu ve Kırmızı Duvar yok 
oldu. Aslında hiç var olmamış olan Kırmızı 
Duvar artık yoktu. 

The Great Red Wall has always been there. 
But little mouse’s friends did not know why 
that wall was there. Nor did they know what 
was beyond the wall. All they knew was 
that they were terrified of the wall. Will she 
find the courage to explore the unknown? 
Will he be able to take that first step into 
the world where freedom and possibilities 
await him? But little mouse was curious. 
The first time he asked a question, ‘Why 
is this wall here?’ he did something his 
friends had never done before. He asked a 
question and the Red Wall disappeared. In 
fact, the Red Wall, which never existed, no 
longer existed.

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

4+ YAŞ 4+ AGE

TÜRKÇE TURKISH

30 DK 30 MIN

TÜRKİYE - BURSA TURKEY - BURSA

MEHMET ALİ AÇIL (UYARLAYAN)

MEHMET ALİ AÇIL

YAZAN

YÖNETEN

MEHMET ALİ AÇIL (ADAPTED BY)

MEHMET ALİ AÇIL

WRITTEN BY

DIRECTED BY

DİDEM AKIN AÇIL, VOLKAN YILDIZ,
YÜKSEL HAKVERDİ, SERGEN BÖLÜK,
FARUK OĞUR, SERDAR SOYER,
UĞUR SERENER, İPEK ZEYLAN

KUKLA OYNATICILARI

14.00 - Barış Manço Kültür Merkezi 14.00 - Barış Manço Cultural Center
16.00 - Barış Manço Kültür Merkezi 16.00 - Barış Manço Cultural Center

DİDEM AKIN AÇIL, VOLKAN YILDIZ,
YÜKSEL HAKVERDİ, SERGEN BÖLÜK,

FARUK OĞUR, SERDAR SOYER,
UĞUR SERENER, İPEK ZEYLAN

PUPPET PLAYERS

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR



42 43

OYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAR

OSMAN EZGİ OSMAN EZGİ

“ULUDAĞ’IN
ALTINLARI”

“GOLD OF
ULUDAĞ”

18 - 19 ARALIK DECEMBER 18 - 19

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Somut olmayan Kültürel Mirasımız 
Karagöz’ün ihya dolabından çıkıp 
Hacivat ile yaşadıkları maceraları, 
hayal perdesinden yansıyan suretleriyle 
sizlerle...

Karagöz and Hacivat   that are our 
intangible cultural heritage, are with you 
with their images reflected from the veil of 
dreams they live...

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

6+ YAŞ 6+ AGE

TÜRKÇE TURKISH

40 DK 40 MIN

TÜRKİYE - BURSA TURKEY - BURSA

OSMAN EZGİ

OSMAN EZGİ

YAZAN

YÖNETEN

OSMAN EZGİ

OSMAN EZGİ

WRITTEN BY

DIRECTED BY

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

18 ARALIK CUMARTESİ

19 ARALIK PAZAR

DECEMBER 18, SATURDAY

DECEMBER 19, SUNDAY

13.00 - Karagöz Müzesi

16.00 - Karagöz Müzesi

13.00 - Karagöz Museum

16.00 - Karagöz Museum

OSMAN EZGİ
HAYALİ

OSMAN EZGİ
PUPPET PLAYER



44 45
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ALPAY EKLER ALPAY EKLER

“KARAGÖZ
KİTAP KURDU”

19 ARALIK DECEMBER 19
PAZAR SUNDAY

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Çelebi mahallede kütüphane açmıştır. 
Hacivat’tan mahallelinin evinde 
okumadığı kitapları kütüphaneye 
bağışlaması için yardım ister. Hacivat 
bu işi Karagöz’e verir. Karagöz gelen 
tiplemelerden kitapları toplar. Kitap 
toplama işinde yorulan Karagöz kitapların 
üstünde uyuyakalır. Kitapların koruyucu 
meleği gelip Karagöz’ü cezalandırır. 
Karagöz’ü kitap kurduna dönüştürür. 
Kitaplar gelip Karagöz’e ders verir.

Çelebi opened a library in the 
neighborhood. He asks Hacivat for help 
to donate the book he hasn’t read in the 
neighborhood’s house to the library. 
Hacivat gives this job to Karagöz. Karagöz 
collects books. Tired of collecting books, 
Karagöz falls asleep on the books. Come, 
the guardian angel of the books, he 
punishes Karagöz. He turns Karagöz into 
a bookworm. The books come and teach 
Karagöz.

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

5+ YAŞ 5+ AGE

TÜRKÇE TURKISH

50 DK 50 MIN

TÜRKİYE - İSTANBUL TURKEY - ISTANBUL

ALPAY EKLER

ALPAY EKLER

YAZAN

YÖNETEN

ALPAY EKLER

ALPAY EKLER

WRITTEN BY

DIRECTED BY

11.00 - Tayyare Kültür Merkezi 11.00 - Tayyare Cultural Center
14.00 - Tayyare Kültür Merkezi 14.00 - Tayyare Cultural Center

“BOOKWORM
KARAGÖZ”

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

ALPAY EKLER
HAYALİ

ALPAY EKLER
PUPPET PLAYER
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OYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAR

ERCAN SÖNMEZ GELENEKSEL TİYATRO ERCAN SÖNMEZ TRADITIONAL THEATRE

“KARAGÖZ’ÜN
İMTİHANI”
19 ARALIK DECEMBER 19

PAZAR SUNDAY

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

Hacivat, Karagöz’ü görmüş olduğu 
rüyasını anlatması için onu ikna eder. 
Anlattıkça ürperen, konuştukça titreyen 
Karagöz, bir anda kendini rüyasının içinde 
bulur. Rüyasında ormanda gezintiye 
çıkmış evine dönmek istediğinde yolu 
bulamamış ve kaybolmuştur. Yorulur, 
acıkır havanın kararması ile bir ağaç 
dibinde uykuya dalar. Gökten kafasına 
düşen kocaman bir küp onu iyice korkutur. 
Merak eder bu küp ve içindekileri. Korka 
korka yaklaşır içine bakar bir de ne görsün 
küpün içi yiyecek dolu güzelce karnını 
doyurduktan sonra arkasında bir çöp 
yığını bırakarak oradan ayrılır. Tekrar 
evinin yolunu aramaya koyulur. Ormanın 
sakinleri durumu fark eder ve Karagöz’e 
bir ders vermek için bir araya gelirler.

Hacivat convinced Karagöz to tell him 
about his dream. Even though Karagöz, 
who is bored and afraid, is stubborn, 
Hacivat Çelebi wins and tells him about 
his dream. Karagöz, shuddering as 
he talks and trembling as he speaks, 
suddenly finds himself in his dream. In his 
dream, he went for a walk in the forest and 
when he wanted to return to his home, he 
could not find the way and got lost. He gets 
tired, gets hungry and falls asleep under a 
tree when it gets dark. A huge cube falling 
from the sky on his head terrifies him. 
Curious about this cube and its contents. 
He approaches with fear, looks inside, 
and what he sees is the jar filled with food. 
He sets out to find his way home again. 
The inhabitants of the forest realize the 
situation and come together to teach 
Karagöz a lesson.

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

4+ YAŞ 4+ AGE

TÜRKÇE TURKISH

35 DK 35 MIN

TÜRKİYE - TEKİRDAĞ TURKEY - TEKİRDAĞ

ERCAN SÖNMEZ

ERCAN SÖNMEZ

YAZAN

YÖNETEN

ERCAN SÖNMEZ

ERCAN SÖNMEZ

WRITTEN BY

DIRECTED BY

“THE TEST OF
KARAGÖZ”

11.00 - Karagöz Müzesi 11.00 - Karagöz Museum
15.00 - Karagöz Müzesi 15.00 - Karagöz Museum

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

ERCAN SÖNMEZ
HAYALİ

ERCAN SÖNMEZ
PUPPET PLAYER
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OYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAROYUNLAR

ALİCAN BALAKİN ALİCAN BALAKİN

“İBİŞ PALAS”

19 ARALIK DECEMBER 19
PAZAR SUNDAY

PLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYSPLAYS

İbiş cahil ve işsizdir. Bir otelde bekçilik 
işi bulur. Hiçbir şey bilmediği için gelen 
müşteriler ile komik olaylar yaşar.

Ibiş is ignorant and unemployed. He gets a 
job as a watchman in a hotel. He has funny 
incidents with the customers who come 
because he doesn’t know anything.

YAŞ GRUBU for age

DİL LANGUAGE

SÜRE DURATION

7+ YAŞ 7+ AGE

TÜRKÇE TURKISH

35 DK 35 MIN

TÜRKİYE - İSTANBUL TURKEY - ISTANBUL

ANONİM

ALİCAN BALAKİN 

YAZAN

YÖNETEN

ANONIM

ALİCAN BALAKİN 

WRITTEN BY

DIRECTED BY

“İBİŞ PALACE”

13.00 - Barış Manço Kültür Merkezi 13.00 - Barış Manço Cultural Center
15.00 - Barış Manço Kültür Merkezi 15.00 - Barış Manço Cultural Center

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

ALİCAN BALAKİN
ramiz balakin

KUKLA OYNATICILARI
ALİCAN BALAKİN

ramiz balakin

PUPPET PLAYERs



ATÖLYELER WORKSHOPSATÖLYELER WORKSOPS
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ATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERAT

UNIMA İSTANBUL ŞUBESİ UNIMA ISTANBUL BRANCH

“KARAGÖZ HACİVAT TASVİRLERİ
YAPIM ATÖLYESİ”

“KARAGÖZ HACİVAT DEPICTIONS
PRODUCTION WORKSHOP”

15 ARALIK DECEMBER 15
ÇARŞAMBA WEDNESDAY

WORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPS

Atölyemizde PVC malzemeden Karagöz ve Hacivat tasvirleri 
yapımı gerçekleştirilecektir.  

Karagöz and Hacivat depictions will be made from 
“PVC material in our workshop.

YAŞ GRUBU for age

KATILIMCI SAYISI

SÜRE

DURATION

DURATION

6-11 YAŞ 6-11 AGE

20 KİŞİ

45 DK

20 PEOPLE

45 MIN

13.00 - Tayyare Kültür Merkezi
Küçük Salon

13.00 - Tayyare Cultural Center
Small Hall

ATÖLYE LİDERİ: H. OYA TANSI & ALİCAN BALAKİN WORKSHOP LEADER: H. OYA TANSI & ALİCAN BALAKİN

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR
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ATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERAT

Bu atölyede ahşap parçalardan oluşan ipli kuklalar yapılacaktır. Katılımcılar, önceden 
hazırlanmış ahşap parçaları su bazlı boyalar yardımıyla boyayacak ve atölye lideri 
yardımıyla kuklalarını birleştirme sürecine dahil olacaklardır. Kukla yapımı ile başlayan 
süreçte, çocukların kendi yaptığı kuklayı dillendirme ve hayal güçlerini harekete 
geçirmelerini hedefliyoruz. Oynatıma hazır hale gelen kuklalarla kısa bir atölye çalışması 
yapılacaktır. 

Workshop Content: In this workshop, string puppets made of wooden pieces will be 
made. Participants will paint pre-prepared wooden pieces with water-based paints and 
will be involved in the process of assembling their puppets with the help of the workshop 
leader. In the process that starts with puppet making, we aim for children to talk about 
the puppet they made and to activate their imaginations. A short workshop will be held 
with puppets ready for play.

YAŞ GRUBU for age

KATILIMCI SAYISI

SÜRE

DURATION

DURATION

8-12 YAŞ 8-12 AGE

15 KİŞİ

120 DK

15 PEOPLE

120 MIN

DECEMBER 17
FRIDAY

17 ARALIK
CUMA

UNIMA BURSA ŞUBESİ UNIMA BURSA BRANCH

“İPLİ KUKLA ATÖLYESİ” “STRING PUPPET WORKSHOP”

13.00 - Tayyare Kültür Merkezi
Küçük Salon

13.00 - Tayyare Cultural Center
Small Hall

ATÖLYE LİDERİ: ATA YILDIRIM WORKSHOP LEADER: ATA YILDIRIM

WORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPS

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR
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ATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERAT

“HACİVAT İLE KARAGÖZ’ÜN
DRAMATİK METİNLERDEKİ

EVRİMİ”

“THE EVOLUTION OF
HACİVAT AND KARAGÖZ IN

DRAMATIC TEXTS”

18 ARALIK DECEMBER 18
CUMARTESİ SATURDAY

Hacivat ve Karagöz tip ve karakter arasındaki farkı çok net algılayabildiğimiz aynı 
zamanda dramatik bir unsur olarak bizlere yazınsal olanaklar sağlayan, iki tarihi ve 
kadim figür olarak karşımıza çıkmakta. Hollywood sinemasından, klasik dönem, modern 
dönem oyunlarına, Yeşilçam’dan, Kore sinemasına, TV şovlara kadar gördüğümüz bu 
karşıtlık ilişkisi sorgulanarak dramatik yazarlık atölyesinde tip ve karakter üretimine 
yoğunlaşırken, bir yandan tarih boyunca karşımıza çıkan Hacivat ve Karagözleri 
anlamaya çalışacak, bir yandan da yeni Karagöz ve Hacivatlarımızın üretildiğine şahit 
olacağız.

Hacivat and Karagöz appear as two historical and ancient figures that we can clearly 
perceive the difference between type and character, and also provide us with literary 
opportunities as a dramatic element. While focusing on the production of type and 
characters in the dramatic writing workshop by questioning this contrast relationship 
we see from Hollywood cinema to classical period, modern period plays, from Yeşilçam 
to Korean cinema and TV shows, on the one hand, he will try to understand Hacivat and 
Karagöz, who have appeared throughout history, and on the other hand, he will try to 
understand the new ones. We will witness the production of our Karagöz and Hacivats.

YAŞ GRUBU for age

KATILIMCI SAYISI

SÜRE

DURATION

DURATION

18+ YAŞ 18+ AGE

10 KİŞİ

240 DK

10 PEOPLE

240 MIN

13.00 - Tayyare Kültür Merkezi
Küçük Salon

13.00 - Tayyare Cultural Center
Small Hall

ATÖLYE LİDERİ: ŞEBNEM TELCİ DERELİ WORKSHOP LEADER: ŞEBNEM TELCİ DERELİ

WORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPS

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR
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DECEMBER 19
SUNDAY

19 ARALIK
PAZAR

ATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERATÖLYELERAT

UNIMA TÜRKİYE MİLLİ MERKEZİ UNIMA TURKEY NATIONAL CENTER

“GÖLGELER” “SHADOWS”

(Giriş - Isınma) Şeyh Küşteri perdesindeki karakterler ve sesleri, def ve nareke ile Karagöz 
ve Hacivat’in hikayesi (Drama Çalışması), (Final) karton Karagöz - Hacivat tasfirleri ile 
eşli grup kısa muhavere oyunları 
 

Workshop Content: (Introduction - Warm-Up) The characters and their voices in the 
screen of Şeyh Küşteri, the def and nareke, the story of Karagöz and Hacivat (Drama 
Work), (Final) cardboard Karagöz - Hacivat descriptions and paired group short 
conversation plays
 

YAŞ GRUBU for age

SÜRE DURATION

9-14 YAŞ 9-14 AGE

90 DK 90 MIN

13.00 - Tayyare Kültür Merkezi
Küçük Salon

13.00 - Tayyare Cultural Center
Small Hall

ATÖLYE LİDERİ: ALİŞ ARKADAŞ WORKSHOP LEADER: ALİŞ ARKADAŞ

WORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPSWORKSHOPS

REZERVASYON İÇİN

FOR RESERVATION

QR KODU OKUt!
SCAN THE CODE!

REZ.BKSTV.ORG.TR

KATILIMCI SAYISI DURATION20 KİŞİ 20 PEOPLE



SÖYLEŞİLERSEMINARSSÖYLEŞİLER SEMINARS



“BİR ÖMÜR KARAGÖZ”
“To be With Karagöz for Life”

METİN ÖZLEN

«Yaşayan İnsan Hazinesi Karagöz Sanatçısı» Metin Özlen, Karagöz ile geçen ömrü 
üzerine, tecrübelerini, anılarını anlatıyor.

«Living Human Treasure Karagöz Artist» Metin Özlen talks about his experiences and 
memories of his life with Karagöz.

15 ARALIK / december 17 ARALIK / decemberÇARŞAMBA / WEDNESDAY
CUMA / FRIDAY17.00 - KARAGÖZ MÜZESİ / karagöz museum

17.00 - KARAGÖZ MÜZESİ / karagöz museum

6362

SEMINARSSEMINARSSEMINARSSEMINARSSEMINARSSEMINARS

SÖYLEŞİLERSÖYLEŞİLERSÖYLEŞİLERSÖYLEŞİLERSÖYLEŞİLERSÖYLE

“KARAGÖZ VE KUKLADA
YAPIM, GÖSTERİM VE YAZIM”

ÜNVER ORAL

Karagöz ve Kukla Sanatçısı, yazar Ünver Oral; Karagöz ve Kukla sanatımızda yapım, 
gösterim ve yazım üzerinde bilgi ve tecrübelerini anlatıyor. 

“Production, Perform and Inscribe in
Karagöz and Puppets”

Karagöz and Puppet Artist, author Ünver Oral; Karagöz and Puppet explain his 
knowledge and experience in production, perform and inscribe in our art.



Karagöz Sanatçısı R. Şinasi Çelikkol, Bursa Karagöz Müzesi’nin ve Bursa Uluslararası 
Karagöz Kukla ve Gölge Oyunları Festivali’nin hikâyesini anlatıyor.

R. Şinasi Çelikkol tells the story of Bursa Karagöz Museum and International Bursa 
Karagöz Puppet and Shadow Theatre Festival.

6564

“DÜNDEN BUGÜNE KARAGÖZ”
“From Past to Today Karagöz”

R. ŞİNASİ ÇELİKKOL
18 ARALIK / december

CUMARTESİ / SATURDAY
17.00 - KARAGÖZ MÜZESİ / karagöz museum

SÖYLEŞİLERSÖYLEŞİLERSÖYLEŞİLERSÖYLEŞİLERSÖYLEŞİLERSÖYLE SEMINARSSEMINARSSEMINARSSEMINARSSEMINARSSEMINARS



PANELPANEL



PANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANEL

Panelde, Somut Olmayan Kültürel Miras kavramı ve sözleşmesinden yola çıkılarak; 
Karagöz ve kukla sanatının bilimsel, yapısal, estetik, toplumsal, tarihsel, teknolojik 
boyutları dikkate alınarak Türkiye’de bulunan güzel sanatlar fakülteleri mercek altına 
alınacaktır. İlgili fakültelerin ve bölümlerin Karagöz ve kukla sanatına olan katkı ve 
farkındalık durumları örgün eğitim sistemi açısından değerlendirilecektir. Konuyla 
ilgili güzel sanatlar fakültelerinde kurulan ya da kurulabilecek bir Karagöz ve kukla 
bölümünün program çıktıları ve ders içeriği üzerine örnek bir model sunulacaktır.

16 ARALIK
PERŞEMBE

15.00 - ULUDAĞ ÜNİVERSİTESİ PROF. DR. METE CENGİZ KÜLTÜR MERKEZİ

6968

“SOMUT OLMAYAN KÜLTÜREL
MİRAS VE KARAGÖZ-KUKLA SANATIMIZ”

MODERATÖR: ENİS ERGÜN

DR. NAZLI M. ÜMİT 

ARŞ. GÖR. YÜCEL ÖZDEMİR

NİLÜFER ZEYNEP
ÖZÇÖREKÇİ GÖL

DR. ÖĞR. ÜYESİ
İBRAHİM ÖZTAHTALI

İstanbul Kültür Üniversitesi
Sanat Ve Tasarım Fakültesi,

Sanat Ve Kültür Yönetimi Bölümü

Nevşehir Hacı Bektaş Veli Üniversitesi 
Türk Halk Bilimi Bölümü

 Bursa Uludağ Üniversitesi
Güzel Sanatlar Fakültesi

Konu: “Karagöz Bilimi
Mümkün mü? Karagöz 

Araştırmalarının
Dünü - Bugünü

Konu: “Türkiye’de Güzel 
Sanatlar Fakültelerinde Kukla 

Eğitimi Üzerine Değerlendirme”

Konu: “Somut Olmayan
Kültürel Miras Sözleşmesi ve
Kültürel Miras Değeri Olarak 

Karagöz”

Konu: Gölge Oyununda Yeni 
Arayışlar



PANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANELPANEL

In the panel, starting from the concept of Intangible Cultural Heritage and its contract; 
Fine arts faculties in Turkey will be examined by considering the scientific, structural, 
aesthetic, social, historical and technological dimensions of Karagöz and the art of 
puppetry. The contribution and awareness of the relevant faculties and departments of 
Karagöz and the art of puppetry will be evaluated in terms of the formal education system. 
An exemplary model will be presented on the program outputs and coarse content of a 
Karagöz and puppet department established or to be established in fine arts faculties 
related to the subject.

DECEMBER 16
WEDNESDAY

15.00 - ULUDAĞ ÜNİVERSİTESİ PROF. DR. METE CENGİZ CULTURAL CENTER

7170

“Intangible Cultural Heritage
and Karagöz-Puppet Art”

MODERATÖR: ENİS ERGÜN

DR. NAZLI M. ÜMİT 

RA. YÜCEL ÖZDEMİR

NİLÜFER ZEYNEP 
ÖZÇÖREKÇİ GÖL

LEC. DR. 
İBRAHİM ÖZTAHTALI

Istanbul Kultur University
Faculty of Art and Design,

Department of Art and
Culture Management

Nevşehir Hacı Bektaş Veli University 
Department of Turkish Folklore

 Bursa Uludağ University
Faculty of Fine Arts

Topic: “Is Karagöz Science 
Possible? Karagöz Research’s 

Past - Present”

Topic: “Evaluation of Puppet 
Education in Fine Art
 Faculties in Turkey”

Topic: “Karagöz as
Intangible Cultural Heritage 

Convention and Cultural
Heritage Value”

Topic: New Quests in Shadow 
Theatre
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15 16ARALIK ARALIK
ÇARŞAMBA PERŞEMBE

11.00 11.0012.00 12.0014.00 14.00 14.3016.00 15.0017.00 17.0013.00 13.00

TAYYARE 
KÜLTÜR 
MERKEZİ

TAYYARE 
KÜLTÜR 
MERKEZİ

KARAGÖZ
MÜZESİ

KARAGÖZ
MÜZESİ

TKM
KÜÇÜK 
SALON

BARIŞ 
MANÇO
KÜLTÜR 
MERKEZİ

BARIŞ
MANÇO
KÜLTÜR
MERKEZİ

ULUDAĞ ÜNİ.
PROF. DR.
METE CENGİZ
KÜLTÜR
MERKEZİ

SALINCAK SİNEMANIN
GÖLGELERİ

KARAGÖZ’ün
zaman yolcuğu

KARAGÖZ’ün
zaman yolcuğu

SİNEMANIN
GÖLGELERİ

SALINCAK

KUYU

KARAGÖZ-HACIVAT 
YAPIM ATÖLYESİ

AHŞAP
SİRK

PRENSES
BENEK

DUAÇINARI

SOMUT OLMAYAN 
kültürel miras 

ve karagöz - 
kukla

sanaTIMIZ

AHŞAP
SİRK

PRENSES
BENEK

KUYU BİR ÖMÜR
KARAGÖZ

Hasan Mert
Karakaş

Sombra De
Cine

Hasan Mert
Karakaş

Sombre De
Cine

Kemal Atan
Gür

Hasan İlker
Yıldırım

H. Oya Tansı
Atölye

Karromato Izvoraşul
Vesel

Nevzat
Çiftçi

PANEL

Karromato Izvoraşul
Vesel

Kemal Atan
Gür Metin Özen Hasan İlker 

Yıldırım

İstanbul

Söyleşi

30 dk / 8+ Yaş 45 dk / 6+ Yaş

Bursa İspanyaBursa İspanya

Tokat
İstanbul

UNIMA İstanbul Şubesi

Çek Cumhuriyeti Moldova

Bursa

Çek Cumhuriyeti
Moldova

Tokat

30 dk / 8+ Yaş 45 dk / 6+ Yaş

40 dk / 14+ Yaş
25 dk / 5+ Yaş

45 dk / 3+ Yaş 45 dk / 6-11 Yaş

40 dk / 7+ Yaş

45 dk / 3+ Yaş
45 dk / 6-11 Yaş

40 dk / 14+ Yaş 25 dk / 5+ Yaş
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17 18ARALIK ARALIK
CUMA CUMARTESİ

11.00 11.0012.00 12.0014.00 14.0015.00 15.0016.00 16.0017.00 17.0013.00 13.00

TAYYARE 
KÜLTÜR 
MERKEZİ

TAYYARE 
KÜLTÜR 
MERKEZİ

KARAGÖZ
MÜZESİ

KARAGÖZ
MÜZESİ

TKM
KÜÇÜK 
SALON

BARIŞ 
MANÇO
KÜLTÜR 
MERKEZİ

BARIŞ
MANÇO
KÜLTÜR
MERKEZİ

TKM
KÜÇÜK
SALON

SAMURAY’IN
KIZI

SAMURAY’IN
KIZI

IŞIKLI 
KUKLALAR 
GÖSTERİSİ

IŞIKLI 
KUKLALAR 
GÖSTERİSİ

ULUDAĞ’IN
ALTNLARI

DÜNDEN 
BUGÜNE 

KARAGÖZ

KARAGÖZ DADIM 
OLSANA

KARAGÖZ’ÜN 
DENİZLER 
MACERASI

KARAGÖZ’ÜN 
DENİZLER 
MACERASI

KARAGÖZ’ÜN 
ZAMAN 

YOLCULUĞU

İPLİ KUKLA
ATÖLYESİ

hacİVAT İLE 
KARAGÖZ’ÜN 
DRAMATİK 

METİNLERDEKİ 
EVRİMİ

SOĞUK
DÜNYA

SOĞUK
DÜNYA

KIRMIZI
DUVAR

KIRMIZI
DUVAR

karagöz ve 
kuklada yapIM, 

GÖTERİM VE 
YAZIM

Senju Puppet
Company

Nikolai Zykov
Theatre

Senju Puppet
Company

Nikolai Zykon
Theatre

Cemal Fatih Polat 
Karagöz Tiyatrosu

Hasan İlker
Yıldırım Osman Ezgi

Ata Yıldırım Şebnem Telci 
Dereli

Atölye Atölye

Klaus Puppet
Theatre Company BBB Şehir 

Tiyatrosu

Klaus Puppet
Theatre Company BBB Şehir 

Tiyatrosu

Cemal Fatih Polat
Karagöz Tiyatrosu Ünver Oral Söyleşi

Şinasi Çelikkol
Tayfun Özeren

Bursa

Söyleşi

50 dk / 6+ Yaş
60 dk / 0+ Yaş

Bulgaristan
Rusya

Bulgaristan
Rusya

İstanbulİstanbul Bursa

UNIMA Bursa Şubesi

Arnavutluk BursaArnavutluk
Bursa

İstanbul

50 dk / 6+ Yaş
60 dk / 0+ Yaş

45 dk / 5+ Yaş25 dk / 5+ Yaş 40 dk / 6+ Yaş

37 dk / 5-12 Yaş 30 dk / 4+ Yaş37 dk / 5-12 Yaş
30 dk / 4+ Yaş

45 dk / 5+ Yaş 45 dk / 5+ Yaş

KARAGÖZ 
DADIM OLSANA

Tayfun Özeren

Bursa
45 dk / 5+ Yaş

PANORAMA
1326
FETİH
MÜZESİ
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19 ARALIK
PAZAR

11.00 12.00 14.00 15.00 16.00 17.0013.00

TAYYARE 
KÜLTÜR 
MERKEZİ

KARAGÖZ
MÜZESİ

TKM
KÜÇÜK 
SALON

BARIŞ 
MANÇO
KÜLTÜR 
MERKEZİ

KARAGÖZ 
KİTAP KURDU

KARAGÖZ 
KİTAP KURDU

KARAGÖZ’ÜN 
İMTİHANI

KARAGÖZ’ÜN
İMTİHANI

GÖLGELER

İBİŞ
PALAS

İBİŞ
PALAS

ULUDAĞ’IN
ALTINLARI

Alpay Ekler Alpay Ekler

Ercan Sönmez

Ali Arkadaş
Atölye

Alican Balakin Alican Balakin

Ercan Sönmez Osman Ezgi

50 dk / 5+ Yaş
İstanbulİstanbul

Tekirdağ

UNIMA Milli Merkez

İstanbul İstanbul

Tekirdağ Bursa

50 dk / 5+ Yaş

35 dk / 4+ Yaş

35 dk / 7+ Yaş 35 dk / 7+ Yaş

35 dk / 4+ Yaş 40 dk / 6+ Yaş
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15 16DECEMBER DECEMBER
WEDNESDAY THURSDAY

11.00 11.0012.00 12.0014.00 14.0015.00 14.3016.00 15.0017.00 17.0013.00 13.00

TAYYARE 
CULTURAL
CENTER

TAYYARE 
CULTURAL 
CENTER

KARAGÖZ
MUSEUM

KARAGÖZ
MUSEUM

TKM
SMALL
HALL

BARIŞ 
MANÇO
CULTURAL
CENTER

BARIŞ
MANÇO
CULTURAL
CENTER

ULUDAĞ UNI.
PROF. DR.
METE CENGİZ
CULTURAL
CENTER

SWING SHADOW OF
THE CINEMA

KARAGÖZ’S TIME 
TRAVEL

KARAGÖZ’S TIME 
TRAVEL

SHADOW OF
THE CINEMA

SWING

well

KARAGÖZ HACİVAT 
DEPICTIONS 
PRODUCTION 
WORKSHOP

the wooden 
cIrcus PRINCESS

BENEK

DUAÇINARI

INTANGIBLE 
CULTURAL 

HERITAGE AND 
KARAGÖZ - PUPPET 

ART

the wooden 
cIrcus PRINCESS

BENEK

well TO BE WITH 
KARAGÖZ 
FOR LIFE

Hasan Mert
Karakaş

Sombra De
Cine

Hasan Mert
Karakaş

Sombre De
Cine

Kemal Atan
Gür

Hasan İlker
Yıldırım

H. Oya Tansı
Workshop

Karromato Izvoraşul
Vesel

Nevzat
Çiftçi

PANEL

Karromato Izvoraşul
Vesel

Kemal Atan
Gür Metin Özen Hasan İlker 

Yıldırım

İstanbul

Seminar

30 min / 8+ age

45 min / 6+ age

Bursa
Spain

Bursa
Spain

Tokat
İstanbul

UNIMA Istanbul Branch

Czech Republic

Moldova

Bursa

Czech Republic

Moldova

Tokat

30 min / 8+ age

45 min / 6+ age

40 min / 14+ age

25 min / 5+ age

45 min / 3+ age

45 min / 6-11 age

40 min / 7+ age

45 min / 3+ age 

45 min / 6-11 age

40 min / 14+ age

25 min / 5+ age
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17 18DECEMBER DECEMBER
FRIDAY SATURDAY

11.00 11.0012.00 12.0014.00 14.0015.00 15.0016.00 16.0017.00 17.0013.00 13.00

TAYYARE 
CULTURAL
CENTER

TAYYARE 
CULTURAL
CENTER

KARAGÖZ
MUSEUM

KARAGÖZ
MUSEUM

TKM
SMALL
HALL

BARIŞ 
MANÇO
CULTURAL
CENTER

BARIŞ
MANÇO
CULTURAL
CENTER

TKM
SMALL
HALL

SAMURAI’S
DAUGHTER

SAMURAI’S
DAUGHTER

SHADOW OF
LIGHT PUPPETS

SHADOW OF
LIGHT PUPPETS

GOLD OF 
ULUDAĞ

FROM PAST TO 
TODAY

KARAGÖZ

KARAGÖZ BE A
NANNY

SEA 
ADVENTURE OF 

KARAGÖZ

sea 
adventure of 

karagöz

KARAGÖZ’S 
TIME TRAVEL

STRING PUPPET 
WORKSHOP

THE EVOLUTION 
OF HACİVAT AND 

KARAGÖZ IN 
DRAMATIC TEXTS

the COLD
PLANET

the COLD
PLANET

RED
WALL

RED
WALL

karagöz ve 
kuklada yapIM, 

GÖTERİM VE 
YAZIM

Senju Puppet
Company

Nikolai Zykov
Theatre

Senju Puppet
Company

Nikolai Zykon
Theatre

Cemal Fatih Polat 
Karagöz Theatre

Hasan İlker
Yıldırım Osman Ezgi

Ata Yıldırım Şebnem Telci 
Dereli

Workshop Workshop

Klaus Puppet
Theatre Company BBB 

City Theatre

Klaus Puppet
Theatre Company BBB

City Theatre

Cemal Fatih Polat
Karagöz Theatre Ünver Oral Seminar

Şinasi Çelikkol
Tayfun Özeren

Bursa

Seminar

50 min / 6+ age 60 min / 0+ age

Bulgaria RussiaBulgaria Russia

IstanbulIstanbul Bursa

UNIMA Bursa Branch

Albania BursaAlbania Bursa

Istanbul

50 min / 6+ age 60 min / 0+ age

45 min / 5+ age25 min / 5+ age 40 min / 6+ age

37 min / 5-12 age 30 min / 4+ age37 min / 5-12 age
30 min / 4+ age

45 min / 5+ age 45 min / 5+ age

KARAGÖZ BE A
NANNY

Tayfun Özeren

Bursa
45 min / 5+ age

PANORAMA
1326
CONQUEST
MUSEUM



82

19 DECEMBER
SUNDAY

11.00 12.00 14.00 15.00 16.00 17.0013.00

TAYYARE 
CULTURAL
CENTER

KARAGÖZ
MUSEUM

TKM
SMALL
HALL

BARIŞ 
MANÇO
CULTURAL
CENTER

BOOKWORM
KARAGÖZ

BOOKWORM
KARAGÖZ

THE TEST OF
KARAGÖZ

THE TEST OF
KARAGÖZ

SHADOWS

İBİŞ
PALACE

İBİŞ
PALACE

GOLD OF
ULUDAĞ

Alpay Ekler Alpay Ekler

Ercan Sönmez

Ali Arkadaş
Workshop

Alican Balakin Alican Balakin

Ercan Sönmez Osman Ezgi

50 min / 5+ age
İstanbulİstanbul

Tekirdağ

UNIMA Turkey National 
Center

İstanbul İstanbul

Tekirdağ Bursa

50 min / 5+ age

35 min / 4+ age

35 min / 7+ age 35 min / 7+ age

35 min / 4+ age 40 min / 6+ age
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BURSA KÜLTÜR SANAT VE TURİZM VAKFI

Reşat Oyal Kültürpark İçi Açıkhava Tiyatrosu Altı
Osmangazi 16050 Bursa / TÜRKİYE

Tel: +90 224 234 4912 | Fax: +90 224 234 49 11 | Mail: info@bkstv.org.tr


